ASSEMBLÉE DU 2008-04-21


CANADA

Province de Québec

M.R.C. de la Vallée de la Gatineau

VILLE DE MANIWAKI


Procès-verbal de la séance ordinaire du conseil de la Ville de Maniwaki, tenue le 21 avril 2008, à 20 heures, à la salle du conseil.

VÉRIFICATION DU QUORUM

OUVERTURE DE L’ASSEMBLÉE 

Monsieur Robert Coulombe, maire, déclare l'assemblée ouverte et souhaite la bienvenue à tous.

MOMENT DE RECUEILLEMENT

LES PRÉSENCES



Sont présents:  Monsieur le maire Robert Coulombe, Mesdames les conseillères Estelle Labelle et Micheline Vaillancourt, Messieurs les conseillers Jacques Cadieux, Bruno Robitaille et Mario Gauthier formant le quorum du conseil sous la présidence de son honneur le Maire, sont également présents, Dinah Ménard, trésorière et Daniel Mayrand, directeur général et Jean-Sébastien Loyer, greffier.

Est absente:
Charlotte Thibault , conseillère
RÉSOLUTION NO 2008-04-065
Adoption de l'ordre du jour.

Il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par le conseiller Bruno Robitaille et résolu unanimement d'adopter l'ordre du jour tel que présenté, sauf en ajoutant les items suivants :
8.2
Pour procéder à la location-acquisition d’un copieur/imprimante/télécopieur en couleur;
8.3
Pour autoriser la signature de l'entente entre la Ville de Maniwaki et le Centre d'interprétation de la Protection de la Forêt contre le Feu concernant la gestion touristique du remorqueur Pythonga et les canots Rabaska;
8.4
Pour autoriser la signature de l'entente concernant la formation des moniteurs et sauveteurs à la piscine.
ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-066
Adoption du procès-verbal du 7 avril 2008.

Il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par la conseillère Estelle Labelle et résolu unanimement d’adopter le procès-verbal du 7 avril 2008, tel que rédigé.

ADOPTÉE

PAROLE AU PUBLIC,
Messieurs Michel Taillon et Sylvain Lefebvre sont présents et veulent une audience publique ou privée concernant la soumission des bandes de patinoire.  Ils ont apporté un prototype de bandes et mentionnent que ce produit pourrait être fabriqué à Maniwaki.
Le prototype sera examiné après la séance du conseil.
RÉSOLUTION NO 2008-04-067
Pour ajuster le salaire des brigadiers.
CONSIDÉRANT QUE
le salaire des brigadiers est de 9,02 $ l’heure et qu’il serait opportun de le majorer à 10 $ l’heure;

POUR CE MOTIF,

il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par le conseiller Bruno Robitaille et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le conseil accepte de majorer le salaire horaire tel que décrit ci-dessus;

QUE

cette augmentation soit rétroactive au 1er janvier 2008;

ET QUE 

le salaire horaire soit majoré de 2% au 1er janvier de chaque année.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-068
Pour procéder à la location-acquisition d’un copieur/imprimante/télécopieur en couleur.
CONSIDÉRANT QUE
le contrat de location du photocopieur avec la compagnie Canon a pris fin en mars 2008;

CONSIDÉRANT QUE
la firme Canon propose un copieur iRC4580 avec la connectivité, l’option télécopieur et le scanneur relié à notre système informatique;

CONSIDÉRANT QUE
les prix de cette location acquisition proviennent de la direction générale des acquisitions du gouvernement du Québec, donc à des prix qui ont été négociés;

CONSIDÉRANT QUE
le service de la trésorerie recommande cet achat, car il répond aux besoins actuels de la municipalité;

POUR CES MOTIFS,

il est proposé par la conseillère Estelle Labelle, appuyé par le conseiller Mario Gauthier et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le conseil retienne la proposition de Canon concernant la location-acquisition du copieur iRC4580 pour une période de 60 mois pour un montant du crédit-bail mensuel de  293,66 $  (plus taxes), ainsi qu’un service fixe de 2 ans à 0.0145 $ la copie noire et blanche, à 0,082 $ la copie couleur format lettre et à 0,10 $ la copie couleur format légale et une augmentation de 5% maximum par année pour les 3 années suivantes;

QUE

les fonds estimés à cette fin soient appropriés aux postes budgétaires nos 02‑130‑00-514 et 02‑130‑00‑524;

ET QUE

la trésorière soit et est autorisée à signer pour et au nom de la Ville tous les documents requis pour donner plein effet à la présente résolution.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-069
Pour autoriser la signature de l'entente entre la Ville de Maniwaki et le Centre d'interprétation de la Protection de la Forêt contre le Feu concernant la gestion touristique du remorqueur Pythonga et les canots Rabaska.
CONSIDÉRANT QUE 
la Ville désire continuer à offrir aux amateurs de plein air le service de prêt gratuit des canots Rabaska;  

CONSIDÉRANT QUE 
le remorqueur Pythonga a été laissé pour compte et que son accueil y est déficient et ce, malgré qu’il s’avère être un attrait important du patrimoine régional de la Ville de Maniwaki;

CONSIDÉRANT QUE 
le Centre d’Interprétation désire rendre accessible à la population régionale et aux touristes le remorqueur Pythonga et ce, au moindre coût possible pour la Ville de Maniwaki;

CONSIDÉRANT QUE 
le Centre d’Interprétation, au travers de sa mission et de ses objectifs, désire faire connaître davantage les deux attraits touristiques à la population locale et touristique;

CONSIDÉRANT QUE 
le Centre d’Interprétation désire prendre en charge la gestion et l’animation des deux attraits touristiques; 

POUR CES MOTIFS,

il est proposé par la conseillère Micheline Vaillancourt, appuyé par le conseiller Jacques Cadieux et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le maire, Robert Coulombe, le greffier, Jean-Sébastien Loyer et le directeur des loisirs et de la culture, Patrick Beauvais, soient et sont autorisés à signer l'entente entre la Ville de Maniwaki et le Centre d'interprétation de la Protection de la Forêt contre le Feu concernant la gestion touristique du remorqueur Pythonga et les canots Rabaska.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-070
Pour autoriser la signature de l'entente concernant la formation des moniteurs et sauveteurs à la piscine.
CONSIDÉRANT QUE 
la Ville de Maniwaki veut offrir des cours de natation de qualité à la population;

CONSIDÉRANT QUE 
les moniteurs et sauveteurs sont généralement des étudiants;

CONSIDÉRANT QUE 
des cours de perfectionnement pour les moniteurs et les sauveteurs sont offerts à l’extérieur de Maniwaki pendant la période de janvier à juin;

CONSIDÉRANT QU’
il serait opportun que les moniteurs et sauveteurs qui donnent les cours de natation à Maniwaki suivent ces cours de perfectionnement;

POUR CES MOTIFS,

il est proposé par le conseiller Mario Gauthier, appuyé par le conseiller Bruno Robitaille et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le maire, Robert Coulombe et le greffier, Jean-Sébastien Loyer, soient et sont autorisés à signer l'entente concernant la formation des moniteurs et sauveteurs à la piscine.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-071
Pour payer les comptes payables du mois mars 2008.
CONSIDÉRANT QUE
le total des comptes payables par le fonds des dépenses en immobilisation pour le mois de mars 2008  s’élève 2 970,43 $;

CONSIDÉRANT QUE
le total des comptes payables par le fonds d’administration pour le mois de mars 2008 s’élève à 153 699,19 $;

CONSIDÉRANT QUE
le fournisseur 1 A 0041 a une retenue de 2 376,02 $;

CONSIDÉRANT QUE
le fournisseur 1 D 0011 a une retenue de 1 328,96 $;

POUR CES MOTIFS,

il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par la conseillère Micheline Vaillancourt et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le conseil autorise la trésorière à émettre des chèques concernant les comptes payables ci-haut mentionnés, pour un montant de  152 964,64 $;

ET QUE

les fonds à cette fin soient appropriés aux postes budgétaires identifiés à la liste des comptes payables.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-072
Pour approuver un budget supplémentaire pour l’Office municipal d’habitation de Maniwaki pour l’exercice financier 2008.
CONSIDÉRANT QU’
au cours de l’année 2008, plusieurs événements  non prévus peuvent survenir dans les logis de l’O.M.H.M. tel que bris de tuyau, des incendies mineurs, etc..

CONSIDÉRANT QUE
l’O.M.H.M doit faire entreprendre des travaux urgents qui engendrent des coûts non prévus pour assurer le bien-être de ces locataires;

POUR CES MOTIFS,
il est proposé par le conseiller Mario Gauthier, appuyé par la conseillère Micheline Vaillancourt et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le conseil approuve un budget supplémentaire au montant total de  100 000 $ pour l’exercice financier 2008;

ET QUE

les fonds à cette fin soient appropriés au poste budgétaire no 02-640-00-993.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-073
Pour déléguer la conseillère Charlotte Thibault et son invité(e) au 20e colloque sur l'action municipale et les familles.
CONSIDÉRANT QUE
le règlement no 715 concerne l'autorisation préalable pour les dépenses de certains actes;

CONSIDÉRANT QUE
la tenue du 20e colloque sur l'action municipale et les familles aura lieu du 13 au 15 juin 2008 à Rimouski et que la conseillère Charlotte Thibault et son invité(e) désirent y assister;
POUR CES MOTIFS,

il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par le conseiller Bruno Robitaille et résolu unanimement par tous les conseillers présents

QUE

le conseil autorise préalablement, la conseillère Charlotte Thibault et son invité(e), à assister audit colloque et suivant les dispositions prévues au règlement no 715;

QUE

la trésorière soit et est autorisée à émettre un chèque au montant budgétaire de 1 000$, couvrant les frais d'inscription ainsi que les dépenses inhérentes au colloque pour la conseillère Charlotte Thibault et son invité(e);

ET QUE

les fonds soient appropriés au poste budgétaire:   02-711-00-418.

ADOPTÉE

RÉSOLUTION NO 2008-04-074
Pour obtenir l'accessibilité à 3 lampadaires fixés aux poteaux d'Hydro-Québec.
CONSIDÉRANT QUE 
3 lampadaires de rues fixés sur des poteaux d’Hydro-Québec sont trop élevés pour en faire l’entretien; 

CONSIDÉRANT QUE 
La Ville de Maniwaki désire offrir à ses citoyens un éclairage de nuit adéquat; 

POUR CES MOTIFS,

Il est proposé par le conseiller Bruno Robitaille, appuyé par le conseiller Jacques Cadieux et résolu unanimement par tous les conseillers présents de demander à Hydro Québec qu’il abaisse les lampadaires, soit:  118 Scott plan HQ-032, 120 Scott plan HQ-033 et 134 Scott plan HQ-034 afin que la Ville soit en mesure d’y effectuer toute maintenance nécessaire.

QUE

copie de cette résolution soit transmise à Hydro-Québec.

ADOPTÉE
RÉSOLUTION NO 2008-04-075
Appui à la  municipalité de Montcerf-Lytton concernant la "Modulation des politiques, des programmes et des mesures gouvernementaux."
CONSIDÉRANT QUE 
la municipalité de Montcerf-Lytton demande l'appui de la Ville de Maniwaki concernant la modulation des politiques, des programmes et des mesures gouvernementaux; 

CONSIDÉRANT QUE 
le gouvernement du Québec a signé avec ses partenaires, le 6 décembre 2001, une déclaration en faveur du monde rural stipulant que l'État québécois entend adapter et moduler ses programmes et mesures pour tenir compte des spécificités des milieux ruraux, plus particulièrement ceux qui sont faiblement peuplés et dispersés sur un large territoire; 

CONSIDÉRANT QUE
la seconde politique nationale de la ruralité prévoit le maintien et la bonification des acquis notamment en accroissant l'effort de modulation et d'adaptation des politiques et des programmes gouvernementaux et services municipaux, la prestation territoriale de services publics notamment en matière de garderie et de formation et la gestion du territoire;

CONSIDÉRANT QUE
l'objectif de modulation des programmes et des mesures est loin d'être atteint,  Il en résulte que la qualité de vie de certains milieux ruraux de dégrade continuellement puisqu'ils ne peuvent avoir accès à des programmes et services qui tiennent compte de leurs réalités distinctes sur les plans environnemental, économique et social;

POUR CES MOTIFS,

il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par la conseillère Micheline Vaillancourt et résolu unanimement par tous les conseillers présents d'appuyer la municipalité de Montcerf-Lytton pour la demande au gouvernement d'enchâsser dans une loi sur la ruralité le principal exigeant l'adaptation des programmes et services de l'État afin de les rendre pertinents en milieu rural et de prendre les mesures qui s'imposent pour permettre au monde rural de se développer et répondre aux besoins de sa population en ayant accès aux programmes et services gouvernementaux  qui tiennent compte de leurs réalités distinctes;

QUE

copie de cette résolution soit transmise à la municipalité de Montcerf-Lytton ainsi qu'à la M.R.C. Vallée-de-la-Gatineau.

ADOPTÉE
PÉRIODE DE QUESTIONS
Monsieur Michel Riel demande quelle est la situation actuelle de la crue des eaux?  Le maire lui répond que présentement c'est sans problème, mais demeure sous haute surveillance.  Il rajoute que Monsieur Mayrand est au su de la situation. 
RÉSOLUTION NO 2008-04-076

Levée de l'assemblée.


Il est proposé par le conseiller Jacques Cadieux, appuyé par le conseiller Bruno Robitaille et résolu unanimement de procéder à la levée de cette assemblée ordinaire à 20h15.
ADOPTÉE

___________________________

Robert Coulombe, maire 







____________________________


Jean-Sébastien Loyer, greffier
NOTE AU PROCÈS-VERBAL,

Suite à la parole au public, messieurs Sylvain Lefebvre et Michel Taillon ont démontré le prototype de l’armature de la bande qu’ils ont confectionné afin de pouvoir l’offrir aux soumissionnaires dans le projet du remplacement des bandes de patinoire du Centre des loisirs.

Le conseil se montre agréablement surpris du dit prototype et mentionne qu’il est encourageant que des industries de la région soient en mesure de confectionner les articles demandés en soumission. 

